
11

СоглашениеСоглашение СРВМСРВМ попо
приграничнымприграничным перевозкамперевозкам ии
восточновосточно--западномузападному коридорукоридору

ПрактическийПрактический примерпример

Г-н Мэт Соунмала

Генеральный директор

Министерство коммуникаций, транспорта, 

почты и строительства

Лаосская Народно-Демократическая Республика

6 августа 2007 год

Настоящий документ был переведен с английского языка с целью охвата более широкой аудитории читателей. Тем не менее,
официальным языком Азиатского банка развития является только английский язык, и оригинал настоящего документа на английском
языке является единственно подлинным (то есть официальным и юридически правомочным) текстом. При ссылках и цитировании
должно указываться название только английского оригинала настоящего документа. Азиатский банк развития не гарантирует

точности перевода и не несет ответственности за какое-либо отклонение от оригинала.
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ПроблемыПроблемы

•• НепоследовательныеНепоследовательные ии трудныетрудные формальностиформальности
ии процедурыпроцедуры пересеченияпересечения границыграницы

•• ОграничительныеОграничительные визовыевизовые требованиятребования

•• ОграниченияОграничения попо въездувъезду автотранспортныхавтотранспортных
средствсредств

•• РазличныеРазличные стандартыстандарты длядля автотранспортныхавтотранспортных
средствсредств ии водителейводителей вв разныхразных странахстранах

•• ЗатрудненоЗатруднено / / нене разрешеноразрешено транзитноетранзитное
движениедвижение
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ИсторияИстория СППСПП
•• ОпределениеОпределение проблемпроблем ии анализанализ существующихсуществующих
международныхмеждународных конвенцийконвенций ((июльиюль -- декабрьдекабрь 1996 1996 гг. . вв рамкахрамках
SSTASSTA АБРАБР))

•• ШестойШестой транспортныйтранспортный форумфорум СРВМСРВМ далдал мандатмандат нана подготовкуподготовку
рамочногорамочного соглашениясоглашения вместовместо предстоящегопредстоящего присоединенияприсоединения
кк международныммеждународным конвенциямконвенциям ((декабрьдекабрь,, 1996)1996)

•• ПодготовкаПодготовка РамочногоРамочного соглашениясоглашения ((январьянварь –– сентябрьсентябрь, , 1998 1998 
гг. . вв рамкахрамках RETARETA АБРАБР) ) 

•• ПереговорыПереговоры попо РамочномуРамочному соглашениюсоглашению ((декабрьдекабрь,, 19981998 ––
ноябрьноябрь,, 1999 1999 вв рамкахрамках RETARETA АБРАБР))

•• ПодписаниеПодписание РамочногоРамочного соглашениясоглашения ЛаосомЛаосом, , ТаиландомТаиландом ии
ВьетнамомВьетнамом ((ноябрьноябрь,, 1999) 1999) 

•• ПодготовкаПодготовка ПриложенийПриложений ии ПротоколовПротоколов ((ноябрьноябрь,, 19991999 ––
декабрьдекабрь,, 2000 2000 вв рамкахрамках RETARETA АБРАБР))

•• ПрисоединениеПрисоединение КамбоджиКамбоджи, , КитаяКитая, , МьянмыМьянмы ((ноябрьноябрь,, 20012001 ––
сентябрьсентябрь,, 2003)2003)

•• ПереговорыПереговоры попо ПриложениямПриложениям ии ПротоколамПротоколам ((январьянварь,, 20032003 --
2006)2006)

•• РеализацияРеализация СППСПП нана ключевыхключевых пунктахпунктах пересеченияпересечения границыграницы
(2005(2005 гг. . -- попо настоящеенастоящее времявремя))
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СоглашениеСоглашение СРВМСРВМ попо приграничнымприграничным
перевозкамперевозкам

•• ЧтоЧто такоетакое СППСПП??

•• МногостороннееМногостороннее соглашениесоглашение, , 
ратифицированноератифицированное шестьюшестью странамистранами СРВМСРВМ

•• ЦельЦель –– устранениеустранение нефизическихнефизических барьеровбарьеров
длядля приграничныхприграничных перевозокперевозок вв СРВМСРВМ

•• ВключаетВключает ссылкиссылки нана существующиесуществующие
международныемеждународные конвенцииконвенции
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СоглашениеСоглашение СРВМСРВМ попо приграничнымприграничным
перевозкамперевозкам

•• ОхватываетОхватывает вв одномодном документедокументе всевсе
соответствующиесоответствующие аспектыаспекты содействиясодействия
приграничнымприграничным перевозкамперевозкам, , которыекоторые
включаютвключают::
��СодействиеСодействие приграничномуприграничному перемещениюперемещению
товаровтоваров

��ПроверкиПроверки попо принципупринципу ««однойодной остановкиостановки»» / / 
««единогоединого окнаокна»»

��ГармонизацияГармонизация/ / интеграцияинтеграция системсистем

��ОбменОбмен правамиправами нана движениедвижение

��ПоложениеПоложение попо транзитномутранзитному движениюдвижению

��ПриграничноеПриграничное перемещениеперемещение людейлюдей
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СоглашениеСоглашение СРВМСРВМ попо приграничнымприграничным
перевозкамперевозкам

•• ИмеетИмеет 20 20 реализующихреализующих приложенийприложений ии
протоколовпротоколов

•• ПрименимоПрименимо кк отобраннымотобранным ии взаимновзаимно
согласованнымсогласованным маршрутаммаршрутам ии пунктампунктам въездавъезда
ии выездавыезда вв шестишести странахстранах..
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СППСПП::

МаршрутыМаршруты ии
пунктыпункты
пересеченияпересечения
границыграницы
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•• СодействиеСодействие формальностямформальностям
припри пересечениипересечении границыграницы
�� ПроверкаПроверка попо принципупринципу ««единогоединого
окнаокна»»

�� ПроверкаПроверка попо принципупринципу ««однойодной
остановкиостановки»»

�� СогласованныеСогласованные часычасы работыработы
�� ГармонизацияГармонизация ии упрощениеупрощение
документовдокументов ии процедурпроцедур

�� ПредварительныйПредварительный обменобмен
информациейинформацией ии очисткойочисткой

�� ПриоритетныйПриоритетный порядокпорядок выдачивыдачи
разрешенийразрешений нана пересечениепересечение
границыграницы

�� УправлениеУправление рискамирисками

•• ВдохновленВдохновлен МеждународнойМеждународной
конвенциейконвенцией попо гармонизациигармонизации
пограничногопограничного контроляконтроля
товаровтоваров ии пересмотреннойпересмотренной
КиотскойКиотской КонвенциейКонвенцией

СодержаниеСодержание СППСПП
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C-A

C-B

C-B

Экспорт./транз. груз

Экспорт./транз. груз

Подача

документов

по

необходимости

по

необходимости

“Зона без ЧФ”

C-A,C-B     Q-A,Q-B

ОТК

Физический

досмотр

C-A

Q-A

Q-B

Q-B

Q-A

C-A,C-B     Q-A,Q-B

ОТК

Физический

досмотр

I-B

I-A

I-A

I-BПодача

документов

Страна A                                                          Country B

Обозначения:

C- таможня; Q- карантин; I- иммиграция

«Единое окно» и «Одна остановка»: совместное таможенное и карантинное

инспектирование на общей территории контроля (ОТК) и очистка /обработка

таможенных, карантинных и иммиграционных документов в стране въезда
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СодержаниеСодержание СППСПП

––ПриграничноеПриграничное перемещениеперемещение товаровтоваров
••СвободаСвобода транзитатранзита

••РежимРежим таможенноготаможенного транзитатранзита:: вдохновленвдохновлен
МДПМДП ии другимидругими связаннымисвязанными
международнымимеждународными конвенциямиконвенциями
–– освобождаетосвобождает товарытовары, , следующиеследующие транзитомтранзитом, , отот
проверокпроверок
–– механизммеханизм гарантиигарантии длядля транзитныхтранзитных товаровтоваров, , 
автотранспортаавтотранспорта ии контейнеровконтейнеров –– режимрежим
транзитнойтранзитной ии внутреннейвнутренней таможеннойтаможенной отчисткиотчистки

••СоблюдениеСоблюдение SPS SPS 

••КлассификацияКлассификация опасныхопасных ии скоропортящихсяскоропортящихся
товаровтоваров..



1111

СодержаниеСодержание СППСПП

––ПриграничноеПриграничное перемещениеперемещение людейлюдей
��нормынормы попо визамвизам, , карантинукарантину, , беспошлинномубеспошлинному
провозупровозу

��предоставлениепредоставление услугуслуг пассажирампассажирам ии
связанныйсвязанный сс этимэтим режимрежим ответственностиответственности
перевозчикаперевозчика
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СодержаниеСодержание СППСПП

–– ТребованияТребования длядля допускадопуска
автотранспортаавтотранспорта
•• взаимноевзаимное признаниепризнание госномеровгосномеров ии сертификатовсертификатов
автотранспортаавтотранспорта ии водительскихводительских правправ

•• принятиепринятие знаковзнаков ии сигналовсигналов дорожногодорожного движениядвижения
•• соблюдениесоблюдение требованийтребований страхованиястрахования автотранспортаавтотранспорта
отот ответственностиответственности передперед третьимитретьими лицамилицами

––ОбменОбмен правамиправами нана коммерческоекоммерческое
движениедвижение
•• лицензированиелицензирование операторовоператоров транспортатранспорта длядля
приграничныхприграничных операцийопераций

•• установкаустановка ценцен нана транспортныетранспортные услугиуслуги
•• режимрежим ответственностиответственности перевозчикаперевозчика
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СодержаниеСодержание СППСПП

––ИнфраструктураИнфраструктура
•• соответствиесоответствие маршрутовмаршрутов СППСПП стандартамстандартам автодорогавтодорог
ASEANASEAN

––ИнституциональныеИнституциональные механизмымеханизмы
•• СовместныйСовместный комитеткомитет, , национальныенациональные комитетыкомитеты попо
содействиюсодействию перевозкамперевозкам, , сотрудничествосотрудничество нана уровнеуровне
границграниц

––ДругиеДругие положенияположения
•• недискриминационныйнедискриминационный режимрежим

•• содействиесодействие мультимульти--модальныммодальным перевозкамперевозкам
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ПланПлан действийдействий СовместногоСовместного комитетакомитета СППСПП

•• КК концуконцу 20072007 годагода -- формулировкаформулировка комплексныхкомплексных ии
хорошохорошо скоординированныхскоординированных национальныхнациональных плановпланов
действийдействий длядля реализацииреализации СоглашенияСоглашения ии егоего
приложенийприложений ии протоколовпротоколов..

•• КК третьемутретьему саммитусаммиту СРВМСРВМ вв 20082008 годугоду ––

ратификацияратификация илиили принятиепринятие всехвсех приложенийприложений ии
протоколовпротоколов кк СоглашениюСоглашению, , ии началоначало реализацииреализации
национальныхнациональных плановпланов действийдействий. . 

•• КК концуконцу 20082008 годагода –– началоначало первоначальнойпервоначальной
реализацииреализации СоглашенияСоглашения каккак минимумминимум нана семисеми
ключевыхключевых пунктахпунктах пересеченияпересечения границыграницы ии связанныхсвязанных
сс ниминими маршрутахмаршрутах ии коридорахкоридорах..
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•• КК концуконцу 20102010 годагода –– началоначало полнойполной реализацииреализации
СоглашенияСоглашения ии егоего приложенийприложений ии протоколовпротоколов, , вместевместе
сс приоритетнымиприоритетными коридорамикоридорами СРВМСРВМ..

•• КК концуконцу 20102010 годагода -- формированиеформирование устойчивыхустойчивых
субрегиональныхсубрегиональных механизмовмеханизмов институциональнойинституциональной
координациикоординации длядля мониторингамониторинга ии контроляконтроля заза полнойполной
реализациейреализацией СоглашенияСоглашения ии егоего приложенийприложений ии
протоколовпротоколов. . 

ПланПлан действийдействий СовместногоСовместного комитетакомитета СППСПП
((продолжениепродолжение))
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Проверка по
принципу
«единого
окна»

Проверка по
принципу
«одной
остановки»

Пилотная реализация СПП вдоль ВЗЭК

Обмен
правами на
движение
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КлючевыеКлючевые задачизадачи вв реализацииреализации СППСПП

•• РатификацияРатификация приложенийприложений ии протоколовпротоколов кк СППСПП

•• НаращиваниеНаращивание потенциалапотенциала нана национальномнациональном
уровнеуровне ии нана границахграницах

•• СозданиеСоздание требуемойтребуемой инфраструктурыинфраструктуры нана
границахграницах

•• РазвитиеРазвитие ИКТИКТ//СУИСУИ длядля эффективногоэффективного
управленияуправления границамиграницами

•• ПродолжатьПродолжать укреплятьукреплять добруюдобрую волюволю ии
довериедоверие междумежду странамистранами СРВМСРВМ


